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COD WNW

B

dream ticket

<

Euro-rebel

placeman

<

rainbow coalition

spin doctor

greening

L L

A

ARB

B %

blue box

|

hyperspace

repetitive strain injury

wormhole
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2. FER SURABIJ . COD @t WNW B — % . 07 BB 11 70/ 46 PR 3 o 6 i
M A7 B eat, drink, nice # terrible,

WNW

eat up

1. to consume all of (eat up your brocco-

1D

2, [Informal] to respond to with avid,

uncritical interest or delight

WNW

drink

1. t take liquid into the mouth and swal-

low it

2. to absorb anything as if in drinking

3. to drink alcoholic liquor,

sometimes

1.
2.

1.

CcOoD
eat or consume completely
use or deal with rapidly or wastefully

(eats up petrol; eats up the miles)

encroach upon or annex (eating up the

neighbouring states)

absorb, preoccupy (eaten up with
pride)
Cg 2 B S0 B A )

coD
a. swallow (a liquid) b. swallow the
liquid contents of (a container) c. swal-
low liquid, take draughts (drank from

the stream)
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specify as a matter of habit or 10 ex-

cess

(ZHRBLAEHD

nice

WNW

a generalized term of approval meaning

variously;

a) agreeable, pleasant, delightful

b) attractive, pretty

¢) courteous and considerate

d) conforming to approved social stand-

ards, respectable

e) in good taste

f) good, excellent

1.

GIBELHEL BREHSH RS
Ad)

2.

w

. (foll.

take alcohol, esp. to excess (1 have
heard that he drinks)

(of a plant, porous material, etc.) ab-

sorb (moisture)
bring (oneself etc. ) to a specified condi-

tion by drinking (drank himself into a

stupor)
foll.

etc. ) on drink (drank away the money}

(usu. by away) spend ( wages

wish (a person’s good health, luck ete, )
by drinking (drank his health)
ORRBSGERAND

cob

. pleasant, agreeable, satisfactory

2. (of a person) kind, good-natured

iron. bad or awkward (a nice mess

you 've made)

. a. line or subtle (a nice distinction) b,

requiring careful thought or attention

(a nice problem)

5. fastidious; delicately sensitive

6. punctilious, scrupulous (were not too

nice about their methods)

by an adj. , often with and) sat-
isfactory or adequate in terms of the
quality described (a nice long time;
nice and warm)

(L IEHMR LAY 2. W 59 8A
MR 3. LAB L EANH.)

terrible

WNW

causing terror; fearful; dreadful

1.

coD

collog. (a) dreadful. awful (the acci-
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2. extreme; intense; severe

3. [Informal] very bad, unpleasant disa-
greeable, etc. ; a general term of dis-

approval

(ZAB L AREEED

dent was terrible) (b) (as an intensifi-

er) very great or bad (a terrible bore)

. collog. very incompetent (terrible at

tennis)

3. (predic.) collog. ill (he ate too much

and feels terrible)

1. (predic. ; often foll. by about) collog.

full of remorse (I feel terrible about it)

. causing terror; fit to cause terror; for-

midable
(HEBXL EHEANE

M EEF S &P W, WW £ EH WETFRA-MANES UEREER
XS A FHBIEEEHXAE. CcoD MAERB.MEARREZER, L)
FERANFTE., KK EMAER TR, 8 L] have heard that he drinks alco-
holic liquor 1o excess. ”, AKX, R0 “1 have heard that he drinks, 7 B§ 4 F

A%,

BT LX.®&&X COD MBEBEN - XAANRKSCRER TR REILRNER.
SRS T M R ES COD, POD MILOD M L DUGEM Y, 5 B4, x5t

LY 2 ET A

BEVGER L 200 F2ZJ5, REREH K FAFHEELY HBRAERY A RIFMHR
HERGA FEY. BREEBROREEULRMERY TH B THEASET Y

A
BAWERELAT S K =%,

L BZERE ENRE —RARDH LBHERFL. A RBERBS. Bl

saccharin 35
salicylic acid Kt 8
saltpetre WA, e
sal volatile BB %

sand martin B
sarcoma AR
scrofula HEAEE
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sandman B
scarlet woman b4 E!
sale of work X
scorched earth policy LK
make onesell scarce HE
have a screw loose EiiR 4
take with a pinch of salt EXEE 354
saving your presence HREe
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scandal EEWNEREEE
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Preface to
the Revised Eighth Edition

The eighth edition of the Pocket Oxford Dictionary takes even further the aims of the
seventh edition towards making information easier 1o find and easier to understand.
This is evident firstly in the continuation of the policy of denesting, i. e. the listing of
words in a single alphabetical sequence of main entries with fewer items ‘nested” at the
end of entries, For example, in this edition, compound nouns written as two words
(e. g. German measles) as well as some phrases (e. g. long in the tooth) are now main
entries, while phrasal verbs and idioms remain listed under their first or main element
(e.g. look up to, look smart), This makes words easier to find and reduces very long
entries to a more manageable length,

Secondly, this edition no longer contains lists of undefined entries as were previously
found for words with prefixes such as over-, re-, and un-. Instead, each is now treat-
ed as a main entry,

Thirdly. the use of sense numbers within each part of speech section (noun. verb,
adjective, etc. ) makes it easier to distinguish senses which in previous editions were di-
vided only by semicolons.

The amount of information given in the dictionary about the forms of nouns, adjec-
tives, and verbs has been greatly increased. Many more difficult plural forms of nouns
are specified (e. g. for callus, larynx, and racoon), the treatment of verb conjugations
is fuller (see, for example, cry, dye, and veto). and more comparative and superlative
forms of adjectives (e. g. for dry, noble, and unwieldy) are provided.

More prominence has been given in this edition to guidance on disputed and contro-
versial usage, and special usage notes have been introduced to this end. These are based
on the current norms of standard English, i. e. the form of written and spoken English
most generally accepted as a normal basis of communication in everyday life in the Unit-
ed Kingdom. Similarly. words that may cause great offence have been marked with the
label offens. (offensive), in order to warn the reader of the likely effect of their use.
Their inclusion in the dictionary does not in any way imply that their use is generally ac-
ceptable.

The Pocker has now been compiled for the first time online. This has greatly aided
processes such as cross-reference checking and has allowed updating throughout the text
right up to the time of printing,.

January 1996 D.J.T.
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(BB RIBERMIOBE /A ABREZECRBETEANEK . FEEES THER,
ESTHM. CHARAEAERA, EEHE WA YU EHKEIEFEHF
HY R MEERAAZENWAE XA L, AN EFRT  EERITEANESE
(i German measles) V) K ¥ 2845 i& (4 long in the tooth ) MERE R LiE &AL .8
EHAMSERAELTRR T REE KT L BM look up 10, look smart) . X4
WHAEBBRAER FTAR MEGE -2 KNAFFERTETFTRENBRE.

HEK BB PAEE - KRR E S, M E X g E over-, re-, un-
EHENRARARAE NN, AEMNS RIRBIEN FH FxF.

B=, W kPEG AN (GRS E YA K TS AR FER . X,
XOZERMEMNERSE T, MEUEHNEAES, XAENASSRIT.

MFLZEJEERANSEARAE, FAETRENEEER A M. S ARBRHN
WE AT BN callus, larynx, racoon &8 B ) A8 8 — —F 4 ; BhiR) B4
BEEL(EE cry, dye, veto) I TEMBERMBER A RURETEZEFAMOK
HEMBERNTERBIWM dry, noble, unwieldy) .

FEEFMEHAANRLEASUBESENAERERE S, L, 8 X0 E#ER
TEREREY”, XE“HERA”ELUGGEREN SRR UAERERA L
ERrp g AT SR EZN BEACENE R, A RERIIE™ETENA
ERA offens. (AR FUGH BENETERES . XERNFEHITRSSERMNE
R, BRX B RGRREHSET REM HXZERERE TR —BHETHA.

(GCREZEFHAMEABETREBITENERSEE. X NHFB/ABEAHT
HEMERSHMSER AMEARNRMATEEERNER AZMEZA,

D.J. T.



Guide to the Use of the Dictionary
BiEE®S

1. Headword T 18

1.1 The headword is printed in bold type, or in bold italic type if the word is not naturalized
in English and is usually found in italics in printed matter. T iFAZARRBEDE. MB HF %
B 0 K B 1R RO SR IB B EN R S B E B AR R EE B A R B ek

1§t
1a

1.2 Variant spellings are given before the definition (e. g. cabby n. (also cabbie)); in all
such cases the form given as the headword is the preferred form. # BRI TERERNTFE L 2
BT(M cabby n. (also IR{E cabbie) ) ;TEME B R T I FHANHERRERTRY.

1.3 Words that are different but spelt the same way (homographs) are distinguished by supe-
rior figures (e. g. bat' and bat?). ifl X R R{B Bt EMFE M E(FIE S LED B L HERER UK
H 0 bat! 71 bat?)

1.4 Variant American spellings are indicated by the designation US (e. g. favowr .,. US fa-

vor). XIEWERHIEHFES US 7% (0 favour ... US (%] favor),

2. Pronunciation B &

Guidance on pronunciation follows the system of the International Phonetic Alphabet (IPA).
Only the pronunciation standard in southern England is given. 5 LA ERSHEE %
(IPA) L LI A 2 i M K A9 R F o o,

3. Part-of-speech label iR #4542

3.1 This is given for all main entries and derivatives. B (i} 1A & B IR A R M 1R bR
id.

3.2 Different parts of speech of a single word are listed separately. % i7 #R ) 35 4 £ 43 91 51)
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Hio

3. 3 Verbs, whether transitive. intransitive, or both, are given the simple designation v. The
designation absol. (absolute) denotes use with an implied ohject (as at abdicate). i id X it

B REYXFHERITRANTE v. BRid. FF absol. (absolute) EREHHETREE
¥ (40 abdicate) ,

4. Inflexion BiF T4

4.1 Plurals of Nouns % it 8 %% X .

Regular plurals are not given. Plural {orms of those ending in -0 (preceded by any letter other
than another o) are always given, Other irregular forms are also given, except when the word
is a compound of obvious formation (e. g. footman, schoolchild). # W& E B A EH .

P-o i RAFEERX GRS~ o 248 —FfH M EMI MY, BRTIFLEH
BB ME 4 E5M N footman, schoolchild), Ffit R ML LIRS BF 4 .

4.2 Forms of Verbs #i8% &, ;
4.2.1 Regular forms receive no comment. BWMERX R TFER.

4. 2.2 A doubled consonant in verbal inflexions (e. g. rubbed , rubbing. sinned. sinning) is
shown in the form (-bb-, -am, etc. ). Where practice differs in American usage this is noted
(as at caviD. FiAMITE P RN E W E (U0 rubbed , rubbing: sinned . sinning), & id fi
ELC-bb, -nn- BB R G W, MBREXEREEES IFFLUE SN cavid),

4.3 Comparative and Superlative of Adjectives and Adverbs: H 5. il d= Sl ik 8 5 & &
-

Regular forms receive no comment. W2 RF k8.

5, Definition 7E X

5.1 Definitions are listed in order of comparative familiarity and importance. with the most

current and important senses first. 8 i B8 U H A X B CR E AE I MR A0 0UF T LUSESY L B
HRMMBREENHEIEL,

5.2 They arc separated by a number. or by a letter when the two senses are more closely re-

lated. XUZ[H M FRF AORB D LI 6 X REHBE, W BT LR,

5.3 Round brackets enclose letters or words that are optional (as at crash v. where ‘(cause
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to) make a loud smashing noise’ can mean either ‘make a loud smashing noise’ or ‘cause to
make a loud smashing noise’ ). and indicate typical objects of transitive verbs (such as * milk’
and ‘ the skin” in two senses of cream v.). RES R ES AR AT, (0FH
i crash “ () Z MG FTER B BER" BEA E M WENBBRA Y B, UH & RN
FUZE OSSR RS b R shiRE R R RN R BB cream B A X
18 milk R the skin),

6. Subject and Usage labels 3 R Ri2F B k40

6.1 These arc used to clarify the particular context in which a word or phrase is normally

used. FRGic MARPICAU RN RN ASEEE S EM N REEE,

6.2 Words and phrases more common in informal spoken English than in formal written Eng-
lish are labelled collog. (colloquial) or slang as appropriate, EERRGAERIPLTFERY
FEREMELZRTEEXANZFTOE D, WA HNEL collog. (NEIR slang (iF)

ido

6. 3 Some subject labels are used to indicate the particular relevance of a term or subject with
which it is associated (e. g. Mus., Law, Physics}. They are not used when this is sufficient-
ly clear from the definition itself. RUEZRFIEAURRE - REXSZHLHESR %
BRI Mus. %5 . Law 358 Physics 930, R 8B L XS0 26§ » IR X
SekRi,

6.4 Two categories of deprecated usage are indicated by special markings: coarse siang indi-
cates a word that, although widely found, is still unacceptable to many people; offens. (of-
fensive) indicates a use that is regarded as offensive by members of a particular ethnic. reli-
gious, or other group. A WA L ALANKRASHE . coarse slang ABEE) BRE
FAERETZER BRRERFEARESR, offens. (BLBHORLPELHRIN
EMEE, FHRABEORAE AT TR,

6.5 Usage notes found at the end of entries give guidance on the current norms of standard
English. Some of the rules given may legitimately be broken in less formal English, and espe-
cially in conversation. W% K B M Usage (AR MR EREOROTEMBRTHES#
MER. EREERNHER, AHALE D e 22 EE SR TN 3

7. Compounds 8 & i

7.1 Compound terms forming one word (e. g. bathroom, jellyfish) are listed as main entries,
as are those consisting of two or more words (e. g. chain reaction) or joined by a hyphen
(e.g. chain-gang). [k 4 15 (10 bathroom. jellyfish) £k % 3 7 & HE P . hy T 4 i
W E B B 1AM BLEE 4 (40 chain reaction) B i AT H A B E 4 (i chain-gang) & 7]
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2 SEITE TR

7.2 When a hyphenated compound in bold type is divided at the end of a line the hyphen is re-
peated at the heginning of the next line to show that it is a permanent feature of the spelling
and not just an end-of-line hyphen. IR BN BN HEF T EETROE S FATETAE S
W R4 EFRET—ITHALAETFUEY. XU TXENEFHEZAHTH AR
BE, AT AR & FR .

8. Derivatives J 4 7

8.1 Words formed by adding a suffix to another word are in many cases listed at the end of the
entry for the main word (e. g. chalkiness and chalky at chalk). In this position they are not
defined since they can be understood from the sense of the main word and that given at the
suffix concerned; when further definition is called for they are given main entries in their own
right (e. g. changeable). HEASERMBRHREFAERENE FTHANGETALEZE (BN
chalk 5 T chalkiness I chalky) . 7783 i B 69 IR 4 i3 1 08 3, ix 2 B8 25 47 89 3
XAUNE AR BLHHELERNEX T BNER, NRREARVER —S$EL N
2 IZ R B UR AL 4 B B A O 338 & 5 M (148 changeable)

8. 2 For reasons of space words formed by certain suffixes are not always included except
when some special feature of spelling or pronunciation or meaning is involved. These suffixes
are -ABLE, -ER' (in the sense *... that does’), -ER? and -EST (see also 4. 3), -ISH,
-LESS,-LIKE. -LY?, and -NESS. BRFRE. HiA5F %5 HER AR ERF — T8k
FHR BECNEHE REREL AR LR HRM. X %G HE-ALBE.-ER' (&
HTHE”) -ER?, -EST (R 4. 3).-1SH,-LESS,-LIKE.-LY? FI-NESS,

9. Etymology i &

9.1 This is given in square brackets [ ] at the end of the entry. In the space available it can
only give the direct line of derivation in outline. Forms in other languages are not given if they
are exactly or ncarly the same as the English form. FEFRETHRAREMNIA. BT
AR RAERMERGHREARENEE, NEXSHRSRBAREN AR TSRS
A EAEL WA RIEEAE R RS,

9.2 “Old English’ is used for words that are known to have been used before AD 1150, “iy

ﬁiﬁ”#‘é&ﬁ%ﬂyuﬂﬁf%ﬂB@ﬂ%&‘&—~£©$2§ﬁ§&ﬁﬁﬂﬂqﬁi§a

9.3 * Anglo-French” denotes the variety of French current in England in the Middle
Ages after the Norman Conquest. ‘RERETENEPHARGATREREERG T
BERR LW - R LB Ak,

9.4 ‘Latin’ denotes classical and Late Latin up to about AD 600; ‘medieval Latin’ that



